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All right. So as you put together, by this point, languages are different. And as 

Dr. Nolan explained, some languages are very different. You have some pretty 

big differences, like the difference between English and Mandarin, or English 

and Japanese. Even languages that seem similar may not really seem that 

similar on the surface level, that's to say they come from the same place, but as 

time goes on the differences kind of take it out or separate the languages. 

So don't think that just because a language is in the same family, it means that 

it's going to be super easy, you can learn it in three months. To give you guys an 

example of this I wanted to share the family trees that Dr. Nolan presented 

before, and I wanted to do it in two languages that are considered similar.

They're both romance languages, which means they both come from Roman 

ancestry. So it's coming from Latin, right, and even though they have the same 

root, they're very different, or at least somewhat different. Not as different as 

other languages, but still different. 

These are Spanish and Romanian. So if you look at the family tree for Spanish, 

I'll go ahead and put it up here. If you look at the family tree for Spanish, you 

have words that maybe you're familiar with, depending on your experience. 
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We have a "abuelo" for grandfather; "abuela" for grandmother. For son, you 

have "hijo," for daughter you have "hija," right. So these are the words that are 

associated with family in Spanish. And then you have a similar language from 

Romanian. And the words, even though you can kind of tell somewhat that 

they're related are still very different.

So grandpa is a "bunicul", which if you look at it next to "abuelo" doesn't seem 

to connect directly. And then you have son, which is "fiu", which if you look at 

that just from "hijo" and "fiu", it doesn't look directly related. But if you get 

another language in the mix like Portuguese, you realize that the word for son is 

"filho", which is a lot more similar.

So bear in mind that similar languages are still a lot of work. They'll require a lot 

of effort, but not as much as learning Mandarin from English, or if you're a 

Spanish speaker learning Portuguese.



He can hold A conversation. So today he can hold a saber praise, a conversation. So looking 

at the grammar in a very simple way, we can see a couple of things, including the fact that 

language is patterned. This is very important. We're supposed to look for the patterns in a 

language and in English, the common pattern is subject verb object, but in other languages, it 

might be different and Hindi. It might be subject our subject object verb, and then Irish Gaelic. 

It might be a oops. No, yeah, I, should. We exclude that? The word order. 

I think the word order is a big deal. Most have never said in another language, they don't get 

that. [inaudible] yeah.  

And then Irish has sounds crazy. He's an SBO subject object for, okay. Okay. So I'll repeat 

that last part. Okay. Give me one second. Should I rewrite patterns? Keep pattern up there. 

You can start. You can start with, if you started with one language and then you said the Irish 

ones, just start with whatever that first language was cool for talking about. Alright. I think I 

was about right here. Alright, let's start there. Okay. So as you're looking for patterns in the 

language, uh, subject verb object is a common pattern to look for. It's called word order. An 

English subject verb object is the standard word order in other languages. This is different. 

For example, in Irish Gaelic, it's verb, subject object, which here would be studies. He Urdu 

and in Hindi, it's mimics. Sure. I get it. Okay. Got it. And Hindi it's subject object verb, which 

would be he reduced studies. So even though I sound like Yoda, trying to kind of phrase 

these in that language, that's the appropriate way to structure your sentences. And as you get 

more complex, you have to bear in mind, uh, the different structures they use to make, uh, 

their language more complex. 


